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REGULAMENTUL (CE) NR. 558/2005 AL COMISIEI
din 12 aprilie 2005

de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 3846/87 de stabilire a unei nomenclaturi a produselor agricole
pentru restituirile la export și a Regulamentului (CE) nr. 174/1999 de stabilire a normelor particulare de
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 804/68 în ceea ce privește licențele de export și restituirile la export

în cazul laptelui și al produselor lactate

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1255/1999 al Consiliului
din 17 mai 1999 privind organizarea comună a pieței în sectorul
laptelui și produselor lactate (1), în special articolul 31
alineatul (14),

întrucât:

(1) Regulamentul (CEE) nr. 3846/87 al Comisiei (2) privind
baza nomenclaturii combinate stabilește nomenclatura
produselor agricole pentru restituirile la export.

(2) Nomenclatura restituirilor prevede că brânzeturile sunt eli-
gibile pentru o restituire la export dacă îndeplinesc
cerințele minime în ceea ce privește conținutul de substanță
uscată și grăsimi din lapte. Un tip de brânză produs în
anumite noi state membre poate îndeplini aceste cerințe,
dar să nu beneficieze de această restituire deoarece nu este
inclus în actualul sistem de clasificare al nomenclaturii res-
tituirilor la export. Având în vedere importanța acestui tip
de brânză pentru industria produselor lactate, comerț și
producătorii de produse lactate implicați, este necesar să se
adauge un nou cod de produs în categoria „alte brânzeturi”
pentru ca acest tip de brânză să poată fi clasificat în
nomenclatura restituirilor la export.

(3) Cantitățile pentru care sunt necesare licențele de export în
categoria de produse „brânzeturi” depășesc în mod
constant nivelul limitelor de export impuse Comunității în
temeiul acordului privind agricultura care decurge din
negocierile comerciale multilaterale din cadrul Rundei
Uruguay. Licențele de export suplimentare care vor fi soli-
citate pentru poziția nou creată vor crește presiunea exer-
citată asupra acestei categorii.

(4) Articolul 3 din Regulamentul (CE) nr. 174/1999 al
Comisiei (3) prevede că nu se acordă nici o restituire în
cazul exportării unui tip de brânză al cărui preț franco
frontieră înaintea aplicării restituirii în statul membru
exportator este mai mic de 230 de EUR pentru 100 de
kilograme. Această dispoziție nu se aplică tipului de brânză
având codul 0406 90 33 9919 din nomenclatura restitui-
rilor. În aceste condiții și în perspectiva unei cereri mari de
licențe de export, această dispoziție trebuie aplicată tutu-
ror brânzeturilor.

(5) Nota 10 din sectorul 9 din anexa I la Regulamentul (CE)
nr. 3846/87, ce se aplică sortimentelor de brânză rasă,
brânzeturilor rase și brânzeturilor topite, stabilește că
materiile care nu provin din lapte adăugate nu sunt luate
în considerare la calcularea restituirii. Această dispoziție ar
trebui extinsă la toate brânzeturile, iar materiile care nu
provin din lapte vizate trebuie descrise mai detaliat. Se
poate ca exportatorul și, chiar mai mult, autoritățile com-
petente să nu poată determina greutatea acestor materii.
Prin urmare, ar trebui restrânsă restituirea unei valori
forfetare.

(6) Restituirea se acordă pe baza greutății nete a brânzeturilor.
Poate interveni o anumită confuzie în cazul în care brân-
zeturile sunt învelite într-un strat de parafină, de cenușă
sau de ceară sau în folie de plastic. Este necesar să se pre-
vadă că acest tip de ambalaj nu face parte din greutatea
netă a produsului luată în considerare la calcularea restitu-
irii. Se poate ca exportatorul și autoritățile competente să
nu poată determina greutatea foliei de plastic, a parafinei
și a cenușii. Prin urmare, ar trebui restrânsă restituirea unei
valori forfetare.

(7) Regulamentul (CEE) nr. 3846/87 și Regulamentul (CE)
nr. 174/1999 ar trebui modificate în consecință.

(8) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt în
conformitate cu avizul Comitetului de gestionare a lapte-
lui și produselor lactate,

(1) JO L 160, 26.6.1999, p. 48. Regulament astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 186/204 al Comisiei (JO L 29,
3.2.2004, p. 6).

(2) JO L 366, 24.12.1987, p. 1. Regulament astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 2199/2004 (JO L 380,
24.12.2004, p. 1).

(3) JO L 20, 27.1.1999, p. 8. Regulament astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 2250/2004 (JO L 381,
28.12.2004, p. 25).
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 3846/87 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

La articolul 3 din Regulamentul (CE) nr. 174/1999, al patrulea paragraf se elimină.

Articolul 3

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament se aplică licențelor de export solicitate începând cu data de 27 mai 2005.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 12 aprilie 2005.

Pentru Comisie

Mariann FISCHER BOEL

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

Anexa 1 sectorul 9 din Regulamentul (CEE) nr. 3846/87 se modifică după cum urmează:

1. descrierea codului NC „ex0406” se înlocuiește cu descrierea următoare:

„brânză și caș (7) (10):”

2. descrierea codului NC „ex040620” se înlocuiește cu descrierea următoare:

„brânzeturi rase sau praf, de orice tip:”

3. descrierea codului NC „ex040630” se înlocuiește cu descrierea următoare:

„brânzeturi topite, altele decât cele rase sau praf:”

4. datele privind codul NC „ex04069088” se înlocuiesc cu datele următoare:

Codul NC Denumirea mărfurilor
Cerințe suplimentare pen-
tru utilizarea codului pro-

dusului
Codul produsului

Conținutul
maxim de
apă din
greutatea
produsului
(%)

Conținutul
minim de
grăsimi din
greutatea
produsului
(%)

„ex04069088 - - - - - - - Peste 62 %, dar nu peste 72 %:

- - - - - - - - brânzeturi fabricate din zer 0406 90 88 9100

- - - - - - - - altele:

- - - - - - - - cu un conținut de grăsimi din
greutatea substanței uscate:

- - - - - - - - egală sau mai mare de 10 %, dar
mai mică decât 19 %

60 10 0406 90 88 9300

- - - - - - - - egală sau mai mare decât 40 %:

- - - - - - - - Akawi 55 40 0406 90 88 9500”

5. nota de subsol 7 se înlocuiește cu următorul text:

„(7) (a) Restituirea care se aplică brânzeturilor prezentate în ambalaje directe care conțin și lichid de conservare,
în special saramură, se acordă în funcție de greutatea netă din care se scade greutatea lichidului respectiv.

(b) Folia de plastic, parafina, cenușa și ceara utilizate ca ambalaje nu se consideră ca făcând parte din greutatea
netă a produsului la calcularea restituirii.

(c) În cazul în care brânzeturile sunt învelite în folie de plastic, iar greutatea netă declarată include greutate
foliei, valoarea restituirii se reduce cu 0,5 %.

În momentul îndeplinirii formalităților vamale, solicitantul indică dacă brânza este învelită în folie de
plastic și dacă greutatea netă declarată include greutatea foliei de plastic.

(d) În cazul în care brânzeturile sunt învelite în parafină sau cenușă, iar greutatea netă declarată include
greutatea parafinei sau a cenușii, valoarea restituirii se reduce cu 2 %.

Înmomentul îndeplinirii formalităților vamale, solicitantul indică dacă brânza este învelită în parafină sau
cenușă și dacă greutatea netă declarată include greutatea parafinei sau a cenușii.

(e) În cazul în care brânzeturile sunt învelite în ceară, în momentul îndeplinirii formalităților vamale,
solicitantul este obligat să indice în declarație greutatea netă a brânzeturilor fără învelișul de ceară.”
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6. nota de subsol 10 se înlocuiește cu următorul text:

„(10) (a) În cazul în care un produs conține ingrediente care nu provin din lapte, altele decât condimentele sau
plantele, mai ales jambon, nuci, crevete, somon, măsline, valoarea restituirii se reduce cu 10 %.

În momentul îndeplinirii formalităților vamale, solicitantul este obligat să indice în declarația special
concepută dacă s-au adăugat ingrediente care nu provin din lapte.

(b) În cazul în care produsul conține plante sau condimente, mai ales muștar, busuioc, usturoi sau oregano,
valoarea restituirii se reduce cu 1 %.

În momentul îndeplinirii formalităților vamale, solicitantul este obligat să indice în declarația special
concepută dacă s-au adăugat plante sau condimente.

(c) În cazul în care un produs conține cazeină și/sau cazeinați și/sau zer și/sau produși derivați din zer și/sau
lactoză și/sau permeat și/sau produse având codul NC 3504, cazeina și/sau cazeinații adăugați și/sau
zerul și/sau produșii derivați din zer (cu excepția untului din zer având codul NC 0450 10 50) și/sau
lactoza și/sau permeatul și/sau produsele având codul NC 3504 nu sunt luați în considerare la calcularea
valorii restituirii.

În momentul îndeplinirii formalităților vamale, solicitantul este obligat să indice în declarația special
concepută dacă s-au adăugat cazeină și/sau cazeinați și/sau zer și/sau produși derivați din zer și/sau
lactoză și/sau permeat și/sau produse având codul NC 3504 și, în cazul în care s-au adăugat, procentul
maxim de cazeină și/sau cazeinați și/sau zer și/sau produși derivați din zer din produs (indicând, după
caz, conținutul de unt din zer) și/sau lactoză și/sau permeat și/sau produse având codul NC 3504
adăugate la 100 de kilograme de produs finit.

(d) În ceea ce privește adaosurile de cantități mici de substanțe care nu provin din lapte, produsele vizate
pot conține adaosuri mici — necesare fabricării sau conservării produselor — de substanțe precum
sarea, cheagul sau mucegaiul.”
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